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PROJET : 
 

ROYAUME DE BELGIQUE 
 

SERVICE PUBLIC FÉDÉRAL SANTÉ 
PUBLIQUE, CHAÎNE ALIMENTAIRE ET 

ENVIRONNEMENT 
 

Ministerieel besluit tot vaststelling van de 
criteria voor erkenning van beoefenaars van 

de verpleegkunde als houders van de 
bijzondere beroepstitel van verpleegkundige 
gespecialiseerd in de peri -operatieve zorg, 

operatie-assistentie en instrumentatie  
 

Arrêté ministériel fixant les critères 
d’agrément des praticiens de l’art infirmier 

comme porteurs du titre professionnel 
particulier d’infirmier spécialisé en soins 
périopératoires, assistance opératoire et 

instrumentation 

De Minister van Volksgezondheid, 
 
 
   Gelet op het koninklijk besluit nr. 78 van 10 

november 1967 betreffende de uitoefening van 
de gezondheidszorgberoepen, inzonderheid op 
artikel 35sexies, ingevoegd bij de wet van 19 
december 1990; en gewijzigd bij de wetten van 
6 april 1995, 17 maart 1997 en 10 augustus 
2001; 

 
   Gelet op het koninklijk besluit van 27 

september 2006 houdende de lijst van 
bijzondere beroepstitels en bijzondere 
beroepsbekwaamheden voor de beoefenaars 
van de verpleegkunde, inzonderheid op artikel 
1, 5; 

 
Gelet op het advies van de Nationale Raad 

voor Verpleegkunde, gegeven op 27 september 
2005 en op 20 december 2005; 

 
Gelet op het advies 41.660/3 van de Raad van 

State, gegeven op 6 december 2006, met 
toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van 
de gecoördineerde wetten op de Raad van State; 
  

Besluit : 
 

  Le Ministre de la Santé publique, 
 
 
   Vu l'arrêté royal n° 78 du 10 novembre 

1967 relatif à l'exercice des professions des 
soins de santé, notamment l’article 35sexies, 
inséré par la loi du 19 décembre 1990 ; et 
modifié par les lois du 6 avril 1995, du 17 mars 
1997 et du 10 août 2001; 

 
 
Vu l'arrêté royal du 27 septembre 2006 

établissant la liste des titres professionnels 
particuliers et des qualifications 
professionnelles particulières pour les praticiens 
de l'art infirmier, notamment l'article 1er, 5 ; 

 
 
Vu l'avis du Conseil national de l'art 

infirmier, donné le 27 septembre 2005 et le 20 
décembre 2005;  

 
Vu l'avis 41.660/3 du Conseil d'Etat, donné le 

6 décembre 2006 en application de l’article 84, 
§ 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur le 
conseil d’Etat ; 

 
Arrête :   

 
  

Hoofdstuk I. Algemene bepalingen.  Chapitre premier. Dispositions générales. 
  
Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, 



wordt verstaan onder de Erkenningcommissie, 
de erkenningcommissie van de Nationale Raad 
voor Verpleegkunde , zoals omschreven in 
artikel 21septiesdecies, § 1, tweede lid, van het 
koninklijk besluit nr. 78 van 10 november 1967 
betreffende de uitoefening van de 
gezondheidszorgberoepen:  

l’on entend par la Commission d’agrément, la 
commission d’agrément du Conseil National de  
l’Art Infirmier telle que décrite par l’article 
21septiesdecies § 1er, deuxième alinéa, de 
l’arrêté royal n° 78 du 10 novembre 1967 relatif 
à l’exercice des professions des soins de santé 

  
Hoofdstuk II. Criteria voor het verkrijgen van 
de erkenning als verpleegkundige 
gespecialiseerd in de peri-operatieve zorg 
operatie -assistentie en instrumentatie . 

 

Chapitre II. Critères d'obtention de l'agrément 
d'infirmier spécialisé en soins périopératoires, 
assistance opératoire et instrumentation. 

  
Art. 2. Wie erkend wenst te worden om de 

bijzondere beroepstitel van verpleegkundige 
gespecialiseerd in de peri-operatieve zorg,  
operatie-assistentie en instrumentatie te dragen:  

 
 

- is houder van het diploma, de graad of 
de titel van gegradueerde  
verpleegkundige voor 2005 of van 
bachelor in de verpleegkunde , of 
ermee gelijkgesteld en, 

 
- heeft met vrucht een aanvullende 

opleiding of specialisatie in de pre- per- 
en postoperatieve zorg gevolgd die 
beantwoordt aan de vereisten vermeld 
in artikel 3. 

 

Art. 2. Toute personne désirant être agréée 
aux fins de porter le titre professionnel 
particulier d'infirmier spécialisé en soins 
périopératoires,  assistance opératoire et 
instrumentation doit : 

 
- être porteuse du diplôme, du grade ou 

du titre d'infirmier gradué avant 2005, 
ou de bachelier en soins infirmiers et, 

 
 
 

- avoir suivi avec fruit une spécialisation 
en salle d'opération répondant aux 
exigences mentionnées à l'article 3. 

 

  
Art. 3. § 1. De in artikel 2 bedoelde 

aanvullende opleiding of specialisatie omvat 
een theoretisch en een klinisch gedeelte van 900 
uren of 60 STP 

  Art. 3. § 1er. La  spécialisation visée à l'article 
2 comprend une partie théorique et une 
formation  clinique, équivalent à 900 heures 
minimum ou 60 ECTS.  
 

  
  § 2. Het theoretische gedeelte moet 

minimum 450 uren omvatten en minstens 
volgende domeinen behandelen: 

 

  § 2. La partie théorique doit comprendre au 
moins 450 heures effectives, et aborder au 
moins les domaines suivants : 

 
  1° Biomedische wetenschappen: 
 

- farmacologie; 
- anesthesiologie en behandeling tegen 

de pijn;  
- ziekenhuishygiëne en sterilisatie; 
- operatietechnieken gebonden aan de 

chirurgische disciplines. 
 

  1° Sciences biomédicales : 
 

- pharmacologie 
- anesthésie et thérapeutique de la 

douleur 
- hygiène et stérilisation 
- techniques opératoires par discipline 

chirurgicale 
 

  2° Verpleegkundige wetenschappen: 
 

- Deontologie en beroepsethiek met 
betrekking tot de functie van 
verpleegkundige gespecialiseerd in de 

  2° Sciences infirmières : 
 

- Déontologie et éthique professionnelle 
relative à la fonction d'infirmier spécialisé 
en soins périopératoires, assistance 



peri-operatieve zorg, operatie-
assistentie en instrumentatie  

 
- Technische kennis van de (chirurgische 

en anesthesie) specifieke toestellen 
aanwezig op het operatiekwartier; 

 
- Werkorganisatie in het operatiekwartier 

en administratieve procedures; 
 
- Architectuur van de operatiekamer en 

zijn annexen; 
 

- Peri - operatieve verpleegkundige zorg 
vanaf de opvang van de patiënt op het 
operatiekwartier tot zijn vertrek van de 
ontwaakzaal; 

 
- Zorgprincipes in verband met : 
  anesthesie, farmacologie 

inbegrepen 
  chirurgische specialiteiten  
 beheer of management van de 

chirurgische eenheid 
  ziekenhuishygiëne, 

infectiepreventie en sterilisatie 
 

- Methodologie van het toegepaste 
onderzoek inzake de peri-operatieve 
zorg, operatie-assistentie en 
instrumentatie op het operatiekwartier 
op basis van evidence based nursing. 

 
 
- Radioprotectie 

Opmerking : de opleiding moet beantwoorden 
aan alle vereisten gesteld door de wetten, 
decreten en toepasbare arresten in de 
paramedische sector betreffende radioprotectie 
( minimum 50 uren ) en recht geven op het 
behalen van het attest van radioprotectie 
afgeleverd door de Nationale Raad 

opératoire et instrumentation  
 
 

- Connaissances techniques des principes 
de l'appareillage spécifique (anesthésie 
et chirurgie) présent au bloc opératoire  

 
- Organisation de l'unité chirurgicale  
 
 
- Architecture du quartier opératoire et 

de ses annexes 
 
- Soins infirmiers péri-opératoires : 

depuis l'entrée du patient au bloc 
opératoire jusqu'à sa sortie de la salle 
de réveil 

 
- Principes de soins en matière de : 

 anesthésie y compris 
pharmacologie 

 disciplines chirurgicales 
 gestion de l'unité chirurgicale 
 
 hygiène et stérilisation  
 

 
- Méthodologie de la recherche 

appliquée aux soins infirmiers 
périopératoires, à l’assistance 
opératoire et à l’instrumentation 

- Formation en « Evidence Based 
Nursing » 

 
- Radioprotection  

Remarque : le programme de formation  doit 
répondre aux exigences imposées par les lois, 
décrets et arrêtés applicables au secteur 
paramédical en matière de radioprotection (50 
heures minimum) et donner droit à l'obtention 
du certificat en radioprotection délivré par 
l’agence fédérale de contrôle nucléaire (AFCN) 

 
  3° Sociale en humane wetenschappen: 
 

- Wetgeving en beroepsethiek inzake de 
functie van verpleegkundige op de 
operatieafdeling 

 
- Psychologie en psychosociale aspecten 

verbonden aan de peri – operatieve 
situatie van de patiënt 

 
- Pedagogie en beginselen van peri – 

operatief onderwijs 
 

- Menselijke relaties en beheer van stress 

  3° Sciences sociales et humaines : 
 

- Droit et législation spécialisée 
concernant le bloc opératoire 

 
 
- Psychologie et aspects psychosociaux 

liés à la situation du patient présent en 
salle d'opération 

 
- Education à la santé 
 
 
- Relations interpersonnelles et gestion 



in het operatiekwartier 
 

du stress au bloc opératoire 

  
  § 3. Het klinische gedeelte omvat ten minste  

450 uren, en moet gepresteerd worden in het 
operatiekwartier teneinde zich te vormen in de 
volgende aspecten: 

- functie van de omloop-
verpleegkundige: verantwoordelijk 
voor de patiënt vanaf de opvang op het 
operatiekwartier tot het verlaten van de 
ontwaakkamer 

 
- verpleegkundige functie als hulp bij de 

anesthesie 
 

- functie als verpleegkundige operatie- 
assistent en als instrumenterende 

 
- taken als verpleegkundige functie in de 

ontwaakkamer 
 

 

  § 3. La formation clinique  comprend au 
moins 450 heures effectives et doit être prestée 
dans les salles d'opération afin de se former 
dans les aspects suivants : 

- rôle d'infirmier circulant : prise en 
charge du patient de son entrée au bloc 
opératoire à sa sortie de la salle de 
réveil 

 
 
- rôle d'infirmier "aide à l'anesthésie" 

 
 

- rôle d'assistance opératoire et 
instrumentation 

 
- rôle d'infirmier en salle de réveil 

  
Hoofdstuk III – Voorwaarden om de 
bijzondere beroepstitel van verpleegkundige 
gespecialiseerd in de peri-operatieve zorg, 
operatie - assistentie en instrumentatie . 

 

Chapitre III – Conditions de maintien du 
titre professionnel particulier d’infirmier 
spécialisé en soins périopératoires, assistance 
opératoire et instrumentation. 

  
Art. 4. De bijzondere beroepstitel van 

verpleegkundige gespecialiseerd in de peri-
operatieve zorg, operatie-assistentie en 
instrumentatie wordt toegekend voor 
onbepaalde duur, maar het behoud ervan is aan 
voorwaarden onderworpen: 

 
1° De verpleegkundige oefent de functie uit 

op het operatiekwartier of in de ontwaakkamer 
of radiologie, daghospitalisatie, cathlab of 
andere interventionele onderzoeken. 

 
 
2° De verpleegkundige volgt een permanente 

vorming met betrekking tot het operatiekwartier 
om aldus de verpleegkundige zorg te kunnen 
verstrekken in overeenstemming met de huidige 
evolutie van de verpleegkundige wetenschap en 
zijn kennis en bekwaamheid in  drie domeinen 
bedoeld in artikel 3, §2, te onderhouden.  

 
Deze permanente vorming moet minstens 60 

effectieve uren per periode van 4 jaar omvatten. 
 
 
3° De verpleegkundige heeft gedurende de 

afgelopen vier jaar minimum 1500 effectieve 

Art. 4. Le titre professionnel particulier 
d’infirmier spécialisé en soins périopératoires, 
assistance opératoire et instrumentation  est 
octroyé pour une durée indéterminée, mais son 
maintien est soumis à conditions :  

 
 
1° L'infirmier exerce sa fonction au bloc 

opératoire ou en salle de réveil ou dans les 
services annexes (endoscopie, cathétérisme 
cardiaque, radiologie interventionnelle, 
chirurgie ambulatoire,…). 

 
2° L’infirmier suit une formation permanente 

relative au quartier opératoire afin de pouvoir 
dispenser les soins infirmiers conformément à 
l'évolution actuelle de la science infirmière et 
ainsi développer et entretenir ses connaissances 
et compétences dans les trois domaines visés à 
l’article 4, § 2.  

 
Cette formation permanente doit comporter 

au minimum 60 heures effectives par période de 
4 ans.   

 
3° L’infirmier a effectivement presté un 

minimum de 1500 heures au cours des quatre 



uren zijn functie uitgeoefend in een erkend 
operatiekwartier ( operatieafdeling, ontwaak-
kamer of bijhorende diensten ) 

 
Art. 5. De documenten die aantonen dat de 

permanente vorming is gevolgd en de 
verpleegkunde binnen een operatiekwartier , 
zoals omschreven in artikel 3, §2, is 
uitgeoefend, worden door de houder van de 
bijzondere beroepstitel verpleegkundige 
gespecialiseerd in de peri-operatieve zorg, 
operatie-assistentie en instrumentatie 
gedurende 4 jaar bewaard. Deze elementen 
kunnen te allen tijde worden meegedeeld op 
verzoek van de Erkenningcommissie of de 
persoon die met de controle van het dossier van 
de betrokken verpleegkundige is belast. 

 

dernières années dans un quartier opératoire 
agréé (bloc opératoire, salle de réveil ou 
services annexes).  

 
Art. 5. Les documents démontrant le suivi de 

la formation permanente et l’exercice de l’art 
infirmier au sein d’un quartier opératoire sont 
conservés par le porteur du titre professionnel 
particulier d'infirmier spécialisé en soins 
périopératoires, assistance opératoire et 
instrumentation    pendant 4 ans. Ces éléments 
peuvent à tout instant être communiqués à la 
demande de la Commission d’agrément ou de la 
personne chargée du contrôle du dossier de 
l’infirmier concerné. 

 

  
Hoofdstuk IV – Voorwaarden om de 

bijzondere beroepstitel van verpleegkundige 
gespecialiseerd in de peri-operatieve zorg, 
operatie - assistentie en instrumentatie, 
opnieuw te verkrijgen 

Chapitre IV – Conditions de recouvrement 
du titre professionnel particulier d’infirmier 
spécialisé en soins périopératoires, assistance 
opératoire et instrumentation. 

  
Art. 6. Als sanctie om de bijzondere 

beroepstitel opnieuw te verkrijgen, moet 20 
procent van het door de Minister gevraagde 
aantal uren gevolgd worden bovenop de door de 
Minister opgelegde uren permanente vorming 
per bijzondere beroepstitel : 

- in de periode van 48 maanden 
voorafgaand aan de datum van indienen 
van de aanvraag moet hij de 
permanente vorming in de peri-
operatieve zorg, operatie-assistentie en 
instrumentatie  gevolgd hebben, die 
voor het behoud van de bijzondere 
beroepstitel wordt geëist, en; 

 
- in dezelfde periode moet hij eveneens 

20 procent bijkomende uren 
permanente vorming in de peri-
operatieve zorg, operatie-assistentie en 
instrumentatie  gevolgd hebben; 

 
 
 

- de permanente vorming, die geëist 
wordt om de bijzondere beroepstitel te 
terug te krijgen, moet aan de 
bepalingen van artikel 4, punt 1° van 
dit advies beantwoorden. 

Art. 6. À titre de sanction, toute personne 
désirant recouvrer le titre professionnel 
particulier doit introduire une demande et 
répondre aux conditions suivantes : 

 
 

- dans la période de 48 mois précédant la 
date de d’introduction de la demande, il 
doit avoir suivi la formation 
permanente en soins périopératoires 
assistance opératoire et instrumentation  
qui est exigée pour le maintien du titre 
professionnel particulier, et ; 

 
 
- dans la même période, il doit également  

avoir suivi 20 pour cent d’heures 
supplémentaires de formation 
permanente en soins périopératoires 
assistance opératoire et 
instrumentation; 

 
 
- la formation permanente, qui est exigée 

pour recouvrer le titre professionnel 
particulier, doit répondre aux 
dispositions de l’article 4, point 1° de 
cet avis 

 
 

  



Hoofdstuk V. Overgangsbepalingen Chapitre V – Dispositions  transitoires 
 

Art. 7. De verpleegkundigen die op de datum 
van de inwerkingtreding van dit besluit reeds 
houder zijn van een diploma gegradueerde 
verpleegkundige operatiezaal , of bachelor 
operatieverpleegkunde worden van rechtswege 
erkend als houder van de bijzondere 
beroepstitel van verpleegkundige 
gespecialiseerd in de peri-operatieve zorg, 
operatie-assistentie en instrumentatie  en  
moeten aan de voorwaarden van artikel 4 
voldoen. 
 

Art. 7. Les infirmiers qui, à la date d’entrée 
en vigueur du présent arrêté, étaient porteurs du 
diplôme d’infirmier gradué(e) spécialisé(e) en 
salle d'opération ou de bachelier en soins 
infirmiers spécialisé en salle d'opération, sont 
agréés de plein droit comme porteur du titre 
professionnel particulier d’infirmier spécialisé 
en soins périopératoires, assistance opératoire et 
instrumentation et doivent répondre aux 
conditions de l’article 4.  

 

Art. 8. In afwijking van artikel 2 kan de voor 
2005 , gegradueerde  verpleegkundige of de 
bachelor in de verpleegkunde erkend worden 
als drager van de bijzondere beroepstitel 
verpleegkundige gespecialiseerd in de peri-
operatieve zorg, operatie-assistentie en 
instrumentatie  indien hij aan de volgende 
voorwaarden voldoet:  

Art. 8. Par dérogation à l’article 2, l’infirmier 
gradué avant 2005, le bachelier en soins 
infirmiers peut être agréé(e) pour porter le titre 
professionnel particulier d’infirmier spécialisé 
en soins périopératoires, assistance opératoire et 
instrumentation  s’il répond aux conditions 
suivantes :  

  
1. op de datum van inwerkingtreding van 

dit besluit werkt hij al twee jaar voltijds 
equivalent als verpleegkundige in een 
erkend operatiekwartier, en 

2. hij levert het bewijs dat hij met vrucht 
een bijkomende opleiding voor 
minimum 150 effectieve uren in de 
domeinen die in artikel 3, § 2, 
opgenomen worden, en 

3. hij dient zijn aanvraag tot erkenning in 
ten laatste drie jaar na de publicatie van 
dit besluit. 

1. à la date d’entrée en vigueur du présent 
arrêté, il exerce la fonction d’infirmier dans 
un quartier opératoire agréé depuis au 
moins deux ans équivalent temps plein, et 

2. il fournit la preuve qu’il a suivi avec fruit une 
formation complémentaire de minimum 150 
heures effectives dans les domaines repris à 
l’article 3, § 2, et  

3. il introduit sa demande d’agrément dans les 
trois ans après la publication du présent 
arrêté.  

  
Hoofdstuk VI. Slotbepaling Chapitre VI. Disposition  finale 

 
Art. 10. Dit advies treedt in werking de dag 

waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt 
bekend gemaakt. 

Art. 9. Le présent avis entre en vigueur le 
jour de sa publication au Moniteur belge. 

 
Brussel,  Bruxelles, le  
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